
  MEDIZINPRODUKT

ZWECKBESTIMMUNG
RAPID dient der raschen Ent­
fernung von Hühneraugen und 
Schwielen.

Hühneraugen und Schwielen 
können bei einseitiger, über­
mäßiger Belastung der Haut 
entstehen und sind lokale Horn­
hautverdickungen. Meist sind 
drückende Schuhe oder Fehl­
stellungen des Fußes die Ursa­
che für Hühneraugen. Am häu­
figsten treten sie auf der 4. und 
5. Zehe oder auf der Fußunter­
seite auf und können mitunter 
heftige Schmerzen hervorrufen.

Die enthaltene Lösung weicht 
das Hühnerauge auf, sodass es 
nach 5–7 Tagen mühelos ent­
fernt werden kann.

WANN DARF RAPID NICHT 
ANGEWENDET WERDEN?
•	 Bei Überempfindlichkeit ge­

gen einen Bestandteil des 
Produktes

•	 Bei nicht eindeutig als Hüh­
neraugen identifizierten 
Hautveränderungen


WARNHINWEISE UND 
VORSICHTSMASSNAHMEN
•	 Da Kinder eine äußerst 

zarte Haut haben, ist bei 
der Anwendung an Kindern 
besonders darauf zu ach­
ten, die umgebende Haut 
ausreichend mit Vaseline 
zu schützen und RAPID nur 
punktgenau anzuwenden.

•	 Eine Anwendung auf größe­
ren Hautflächen ist insbe­
sondere bei Kleinkindern und  
Personen mit schweren Durch­
blutungsstörungen (z.B. Dia­
betikern) zu vermeiden.

•	 RAPID ist leicht entflammbar, 
daher nicht bei offenem Feu­
er verwenden oder rauchen.

• Vermeiden Sie Augen- und 
Schleimhautkontakt. 

SCHWANGERSCHAFT UND 
STILLZEIT
Aus heutiger Sicht sind keine 
Einschränkungen in der Anwen­
dung bekannt. 

  DISPOSITIVO MEDICO

DESTINAZIONE 
D’USO
RAPID è utilizzato per la rimozi­
one rapida di calli e duroni.

I calli e i duroni, ispessimenti 
cutanei localizzati, possono 
formarsi quando la pelle è sot­
toposta a sforzi eccessivi su un 
lato. La causa dei calli in genere 
è rappresentata da scarpe che 
stringono o da un errato posizi­
onamento del piede. Di solito si 
presentano sul 4° e il 5° dito del 
piede o sulla pianta del piede 
e possono talvolta causare un 
forte dolore.

La soluzione contenuta ammor­
bidisce il callo in modo che pos­
sa essere facilmente rimosso 
dopo 5–7 giorni.

QUANDO NON SI DEVE 
USARE RAPID?
•	 In caso di ipersensibilità a un 

componente del prodotto
•	 In caso di alterazioni cutanee 

non chiaramente identificate 
come calli

AVVERTENZE E 
PRECAUZIONI
•	 Poiché la pelle dei bambini 

è estremamente delicata, 
quando si utilizza il prodot­
to sui bambini è necessario 
prestare particolare atten­
zione e proteggere la pelle 
circostante con abbondante 
vaselina e applicare RAPID 
solo sul punto esatto.

•	 L’applicazione su aree cuta­
nee più estese deve essere 
evitata, soprattutto nei bam­
bini piccoli e nelle persone 
con gravi disturbi circolatori 
(ad es. i diabetici).

•	 RAPID è altamente infiam­
mabile, pertanto non utiliz­
zare in presenza di fiamme 
libere o fumo.

•	 Evitare il contatto con gli oc­
chi e le mucose. 

GRAVIDANZA E 
ALLATTAMENTO
Ad oggi non sono note restrizi­
oni d‘uso. 

  DISPOSITIF MÉDICAL

DESTINATION
RAPID aide à éliminer rapide­
ment les cors et les durillons.

Les cors et les durillons, qui 
peuvent apparaître sous l‘effet 
d‘une pression excessive uni­
latérale sur la peau, sont des 
épaississements de la couche 
cornée. Les cors résultent le 
plus souvent de chaussures 
trop étroites ou d‘une mauvaise 
position du pied. Ils se déve­
loppent le plus fréquemment 
sur le 4e ou 5e orteil ou sur la 
plante des pieds et peuvent, 
parfois, provoquer de violentes 
douleurs.

La solution contenue dans le 
conditionnement ramollit le 
cor qui, alors, peut être éliminé 
sans difficulté au bout de 5 à 
7 jours.

QUAND NE PAS UTILISER 
RAPID ?
•	 En cas d‘hypersensibilité à 

l‘un des composants du dis­
positif.

•	 En présence de lésions cuta­
nées ne pouvant clairement 
être identifiées comme des 
cors.

MISES EN GARDE ET 
PRÉCAUTIONS
•	 Les enfants ont une peau 

extrêmement fine. Il faut 
donc, chez eux, attacher une 
grande importance à pro­
téger suffisamment la peau 
environnante avec de la va­
seline et n‘appliquer RAPID 
que précisément sur l‘endroit 
à traiter.

•	 Éviter une utilisation sur 
des surfaces de peau assez 
étendues, notamment chez 
les enfants en bas âge et les 
personnes souffrant de trou­
bles circulatoires sévères (p. 
ex. les diabétiques).

•	 RAPID est facilement inflam­
mable, il ne faut donc pas 
l‘utiliser en présence d‘une 
flamme nue ni en fumant.

•	 Éviter tout contact avec les 
yeux et les muqueuses. 

Bei Unsicherheit fragen Sie vor 
der Anwendung dieses Medi­
zinproduktes Ihren Arzt oder 
Apotheker um Rat.

WECHSELWIRKUNGEN
Es sind keine Wechselwirkun­
gen bekannt. 

VERKEHRSTÜCHTIGKEIT
Die Anwendung von RAPID hat 
keine Auswirkung auf die Ver­
kehrstüchtigkeit.

WIE IST RAPID 
ANZUWENDEN?
RAPID ist für eine Laienan­
wendung geeignet und wird 
in den meisten Fällen von den 
betroffenen Personen selbst 
angewendet. Bei Kindern oder 
pflegebedürftigen Patienten 
empfiehlt es sich, die Anwen­
dung durch einen Angehörigen 
bzw. eventuell durch medizini­
sches Fachpersonal (Kinder­
arzt, Podologe, Pflegekraft, 
etc.) durchführen zu lassen.
Morgens und abends wird das 
Hühnerauge oder die Schwiele 
mit RAPID eingepinselt. Abends 
soll der Anwendung ein warmes 
Fußbad vorausgehen, wobei die 
Hautpartie etwa fünf Minuten 
lang im warmen Wasser aufge­
weicht und dann gut abgetrock­
net werden soll. Wenn möglich 
die verhornte Haut zusätzlich 
mit einem Bimsstein oder einer 
Feile vorsichtig abschaben. 
Achten Sie darauf, dass Sie 
die Haut dabei nicht verletzen. 
Gesunde Haut um die zu be­
handelnde Stelle herum gut mit 
Vaseline (z.B. von Rösch & Han­
del) abdecken und Hühnerauge 
mittels beigepacktem Pinsel 
bestreichen. 
Es bildet sich ein milchigweißes, 
schützendes Häutchen, das 
nicht entfernt werden soll. 2-mal 
täglich wiederholen. Nach 5–7 
Tagen kann das Hühnerauge 
meist problemlos entfernt wer­
den. Sollte noch ein Rest, die 
sogenannte Wurzel des Hüh­
nerauges, nach Entfernung der 
weißen Haut bemerkbar sein, 
wiederholt man die Behandlung. 
Bleibt darüber hinaus der Be­
handlungserfolg aus, konsultie­
ren Sie einen Arzt. 
Die Anwendung bei Schwielen 
erfolgt analog zu der von Hüh­
neraugen. 

WELCHE NEBENWIRKUN-
GEN SIND MÖGLICH?
RAPID kann bei gesunder Haut 
Hautreizungen hervorrufen.
Um das zu vermeiden, deckt 
man die umgebende, gesunde 
Haut mit Vaseline ab – siehe 
Anwendungshinweise oben. Bei 
Auftreten von langanhaltenden 
Reizerscheinungen (starkes 
Brennen oder Jucken, Entzün­
dungen) Behandlung absetzen 

In caso di dubbi, rivolgersi al 
medico o al farmacista prima 
di utilizzare questo dispositivo 
medico.

INTERAZIONI
Non sono note interazioni. 

CAPACITÀ DI GUIDARE 
VEICOLI
L’uso di RAPID non ha effetti 
sulla capacità di guidare vei­
coli.

COME SI USA RAPID?
RAPID è adatto all’uso da parte 
di non esperti e nella maggior 
parte dei casi viene utilizzato 
dagli stessi interessati. Nel caso 
di bambini o pazienti bisognosi 
di cure, si consiglia di far esegui­
re il trattamento da un parente 
o, eventualmente, da professio­
nisti medici (pediatra, podologo, 
infermiere, ecc.).
Applicare RAPID con il pen­
nello sul callo o sul durone al 
mattino e alla sera. La sera, 
l’applicazione deve essere pre­
ceduta da un pediluvio caldo: 
l’area della cute interessata 
deve essere immersa in acqua 
calda per circa cinque minuti e 
poi asciugata bene. Se possi­
bile, raschiare accuratamente 
la pelle cheratinizzata con 
una pietra pomice o una lima. 
Prestare attenzione a non cre­
are lesioni alla pelle. Ricoprire 
bene la pelle sana intorno alla 
zona da trattare con vaselina 
(ad es. di Rösch & Handel) e 
cospargere il callo con il pro­
dotto utilizzando il pennello in 
dotazione. 
Si forma uno strato protettivo 
di colore bianco lattiginoso 
che non deve essere rimosso. 
Ripetere due volte al giorno. 
Dopo 5–7 giorni, il callo può 
essere rimosso senza prob­
lemi. Se è ancora visibile un 
residuo, la cosiddetta radice 
del callo, dopo la rimozione 
della pelle bianca, ripetere il 
trattamento. Se il trattamento 
non ha successo, consultare 
un medico. 
Per i calli e i duroni è previsto il 
medesimo trattamento. 

QUALI SONO I POSSIBILI 
EFFETTI COLLATERALI?
RAPID può causare irritazioni 
cutanee sulla pelle sana. Per 
evitarle, coprire la pelle sana 
circostante con vaselina – ve­
dere le istruzioni per l’uso di cui 
sopra. Se si verificano sintomi 
di irritazione di lunga durata 
(forte bruciore o prurito, in­
fiammazioni), interrompere il 
trattamento ed eventualmente 
consultare il medico. In caso 
di incidenti gravi, contattare il 
fabbricante e l’assistenza sa­
nitaria competente del proprio 
Paese. 

GROSSESSE ET 
ALLAITEMENT
Aucune restriction n‘est connue 
à ce jour à ce sujet. 
En cas de doute, s‘informer aup­
rès du médecin ou du pharmaci­
en avant utilisation.

INTERACTIONS
Aucune interaction n‘est connue 
à ce jour. 

APTITUDE À LA CONDUITE
L‘utilisation de RAPID n‘a au­
cun impact sur l‘aptitude à la 
conduite.

COMMENT UTILISER 
RAPID ?
RAPID est conçu pour être uti­
lisé par des profanes et l‘est le 
plus souvent par les personnes 
concernées elles-mêmes. Il est 
préférable, pour les enfants ou 
les personnes dépendantes, 
que l‘application soit réalisée 
par un proche ou, éventuelle­
ment, par un professionnel de 
la santé (pédiatre, podologue, 
personnel soignant, etc.).
Badigeonner RAPID matin et 
soir sur le cor ou le durillon. Le 
soir, prendre avant l‘application 
un bain de pieds chaud en lais­
sant la partie de la peau con­
cernée ramollir pendant environ 
cinq minutes dans l‘eau chaude, 
puis bien la sécher. Si possible, 
gratter en outre la callosité avec 
une pierre ponce ou une lime. 
Veiller à ne pas blesser la peau. 
Bien recouvrir de vaseline (p. ex. 
de la marque Rösch & Handel) 
la peau saine entourant l‘endroit 
à traiter et badigeonner le cor 
avec le pinceau fourni dans le 
conditionnement. 
Il se forme une pellicule protec­
trice d‘un blanc laiteux, laquelle 
ne doit pas être retirée. Répéter 
2 fois par jour. Le cor peut être 
retiré le plus souvent sans dif­
ficulté au bout de 5 à 7 jours. 
Renouveler le traitement si un 
reste, pour ainsi dire la racine 
du cor, devait encore apparaî­
tre une fois la peau blanche 
éliminée. Consulter un médecin 
si, au-delà de ce délai, le traite­
ment reste sans effet. 
Pour les durillons, procéder de 
la même façon que pour les 
cors. 

QUELS SONT LES EFFETS 
SECONDAIRES POSSIBLES ?
RAPID peut provoquer des 
irritations cutanées sur une 
peau saine. Pour éviter cela, 
couvrir de vaseline la peau sai­
ne environnante. Se reporter 
ici aux consignes d‘utilisation 
ci-dessus. En cas d‘irritations 
persistantes (fortes brûlures 
ou démangeaisons, inflamma­
tions), interrompre le traitement 
et, le cas échéant, consulter 
un médecin. En cas d‘incident 
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und gegebenenfalls ärztlichen 
Rat einholen. Bei schwerwie­
genden Vorfällen kontaktieren 
Sie den Hersteller sowie die in 
Ihrem Land zuständige Gesund­
heitsbehörde. 

WIE IST RAPID 
AUFZUBEWAHREN UND 
ZU ENTSORGEN?
Nach Anwendung des Produktes 
Flasche stets gut verschließen. 
Lagerung bei Zimmertemperatur. 
Bewahren Sie dieses Medizin­
produkt für Kinder unzugänglich 
auf. Verwenden Sie dieses Me­
dizinprodukt nicht mehr nach 
Ablauf des Verfallsdatums. Das 
Verfallsdatum finden Sie auf der 
Verpackung. 
Entsorgen Sie dieses Produkt 
nicht im Abwasser oder Haus­
haltsabfall. Sie tragen damit 
zum Schutz der Umwelt bei. 

INHALT DER PACKUNG/
PACKUNGSGRÖßEN
RAPID 10ml

ZUSAMMENSETZUNG 
Collodium, Salicylsäure, Milch­
säure, Aceton, Rizinusöl

  HERSTELLER
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Österreich

Nähere Informationen entneh­
men Sie unserer Homepage 
www.bano.at

Rösch & Handel ist eine Marke 
der BANO Healthcare GmbH.

  Runge Med AG,  
Saint-Louis-Str. 31, 4056 Basel

STAND DER GEBRAUCHS
INFORMATION: März 2025

Wir freuen uns 
auf Ihr Feedback 
zum Produkt.

	  	 Medizinprodukt

	 	 Hersteller

	 	 Verwendbar bis

	 	 Charge

	 	
Gebrauchsanweisung 	

		  beachten

COME DEVE ESSERE 
CONSERVATO E SMALTITO 
RAPID?
Chiudere sempre bene il fla­
cone dopo l’uso del prodotto. 
Conservare a temperatura am­
biente. 
Tenere questo dispositivo 
medico fuori dalla portata dei 
bambini. Non utilizzare questo 
dispositivo medico dopo la data 
di scadenza. La data di scaden­
za è riportata sulla confezione. 
Non smaltire il prodotto nelle 
acque reflue o nei rifiuti dome­
stici. Così facendo, contribuite a 
proteggere l’ambiente. 

CONTENUTO DELLA 
CONFEZIONE/DIMENSIONI 
DELLA CONFEZIONE
RAPID 10 ml

COMPOSIZIONE 
Collodio, acido salicilico, acido 
lattico, acetone, olio di ricino

  FABBRICANTE
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Austria

Ulteriori informazioni sono dis­
ponibili sulla nostra homepage 
www.bano.at

Rösch & Handel è un marchio di 
BANO Healthcare GmbH.

  Runge Med AG, 
Saint-Louis-Str. 31,
4056 Basilea

ISTRUZIONI PER L’USO AG-
GIORNATE AL: Marzo 2025

Attendiamo con 
piacere il vostro 
feedback sul 
prodotto.

	  	 Dispositivo medico

	 	 Produttore

	 	 Data di scadenza

	 	 Lotto

	 	
Vedere le istruzioni 	

		  per l’uso

grave, contacter le fabricant et 
l‘autorité sanitaire compétente 
du pays dans lequel l‘utilisateur 
est établi. 

COMMENT CONSERVER 
RAPID ET COMMENT 
L‘ÉLIMINER ?
Toujours bien refermer le flacon 
après utilisation du dispositif. 
Stocker à température ambiante. 
Conserver ce dispositif médical 
hors de portée des enfants. Ne 
plus utiliser ce dispositif médi­
cal après la date d‘expiration. La 
date d‘expiration est inscrite sur 
le conditionnement. 
Ne pas éliminer ce dispositif 
avec les eaux usées ou les ordu­
res ménagères. Cela contribue 
ainsi à protéger l‘environnement. 

CONTENU DE L‘UNITÉ DE 
CONDITIONNEMENT/
PRÉSENTATION
RAPID 10 ml

COMPOSITION 
Collodion, acide salicylique, 
acide lactique, acétone, huile 
de ricin

  FABRICANT
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Autriche

De plus amples informations 
sont disponibles sur notre site 
Internet www.bano.at

Rösch & Handel est une marque 
de la société BANO Healthcare 
GmbH.

  Runge Med AG, 
Saint-Louis-Str. 31, 4056 Bâle

DATE DE RÉDACTION DE LA 
NOTICE : Mars 2025

Nous attendons 
avec impatience 
vos commen­
taires sur le 
produit.

	  	 Dispositif médical

	 	 Fabricant

	 	 Date de péremption

	 	 Code du lot

	 	
Consulter le mode 	

		  d’emploi



  
BEOOGD DOELEINDE
RAPID dient voor het snel ver­
wijderen van eksterogen en 
eeltplekken.

Eksterogen en eeltplekken kun­
nen bij eenzijdige, overmatige 
belasting van de huid ontstaan 
en zijn lokale eeltverdikkingen. 
Meestal zijn knellende schoe­
nen of een verkeerde stand van 
de voet de oorzaak voor eks­
terogen. Ze komen het vaakst 
voor op de vierde en vijfde teen 
of aan de onderkant van de voet 
en kunnen soms hevige pijn ver­
oorzaken.

De aanwezige oplossing maakt 
het eksteroog zacht, zodat dit 
na 5–7 dagen moeiteloos kan 
worden verwijderd.

WANNEER MAG RAPID NIET 
WORDEN GEBRUIKT?
•	 Bij overgevoeligheid voor 

een bestanddeel van het hul­
pmiddel

•	 Bij niet duidelijk als ekstero­
gen geïdentificeerde veran­
deringen van de huid

WAARSCHUWINGEN 
EN VOORZORGS
MAATREGELEN
•	 Aangezien kinderen een zeer 

tere huid hebben, moet er 
bij het gebruik bij kinderen 
goed op worden gelet dat de 
omringende huid voldoende 
wordt beschermd met vase­
line en dat RAPID enkel pre­
cies op de aangedane plek 
wordt gebruikt.

•	 Een gebruik op grotere ge­
bieden van de huid moet 
vooral bij kleine kinderen en 
personen met ernstige door­
bloedingsstoornissen (bijv. 
diabetici) worden vermeden.

•	 RAPID is licht ontvlambaar, 
daarom niet gebruiken bij 
open vuur en niet roken.

• Vermijd contact met ogen en 
slijmvliezen. 

ZWANGERSCHAP EN 
BORSTVOEDING
Vanuit actueel oogpunt zijn er 

AVSETT ÄNDAMÅL
RAPID används för snabb 
borttagning av liktornar och 
förhårdnader.

Liktornar och förhårdnader är 
lokala förtjockningar av hudens 
hornlager som kan uppstå när 
ett specifikt ställe på huden 
utsätts för överdriven belast­
ning. I de flesta fall beror liktor­
nar på skor som trycker mot 
huden eller på felställningar hos 
foten. De uppstår framför allt på 
den fjärde och femte tån eller på 
fotsulan och kan ibland orsaka 
svår smärta.

Lösningen mjukar upp liktornar­
na så att de enkelt kan avlägs­
nas efter 5–7 dagar.

NÄR FÅR RAPID INTE 
ANVÄNDAS?
•	 Vid överkänslighet mot något 

av innehållsämnena i produk­
ten

•	 På hudförändringar som inte 
entydigt kan identifieras som 
liktornar

VARNINGAR OCH 
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
•	 Eftersom barn har extremt 

känslig hud är det viktigt att 
skydda den omgivande hu­
den med vaselin och endast 
applicera RAPID exakt på det 
ställe som ska behandlas vid 
användning på barn.

•	 Användning på större hudom­
råden bör undvikas, särskilt 
hos små barn och personer 
med allvarliga cirkulations­
störningar (t.ex. diabetiker).

•	 RAPID är lättantändligt, an­
vänd inte nära öppen låga 
eller rök.

•	 Undvik kontakt med ögon 
och slemhinnor. 

GRAVIDITET OCH AMNING
Det finns inga kända använd­
ningsbegränsningar i dags­
läget. 
Om du är osäker, rådfråga din 
läkare eller apotekspersonal 
innan du använder denna me­
dicintekniska produkt.

  MEDICAL DEVICE

INTENDED PURPOSE
RAPID is used for the rapid re­
moval of corns and calluses.

Corns and calluses are loca­
lised patches of thick, harde­
ned skin which can develop 
when the skin is subjected to 
excessive pressure and fric­
tion from one side. Corns are 
mostly caused by tight-fitting 
shoes or foot malpositions. 
They occur most frequently on 
the fourth and fifth toes or on 
the soles of the feet (plantar 
corns) and can sometimes be 
very painful.

The contained solution sof­
tens the corn so that it can be  
effortlessly removed after 5–7 
days.

WHEN SHOULD RAPID NOT 
BE USED?
• In the event of hypersensiti­

vity to a component of the 
product

• In the event of skin changes 
not clearly identified as 
corns

WARNINGS AND 
PRECAUTIONS
•	 As children have extremely 

delicate skin, special atten­
tion must be paid to pro­
tecting the surrounding skin 
sufficiently with petroleum 
jelly and only applying RA­
PID to specific areas when 
using the product on child­
ren.

•	 Application to larger areas 
of skin should be avoided 
in children and people with 
severe circulatory disorders 
(e.g., diabetics) in particular.

•	 RAPID is highly flammable – 
do not smoke when using it 
or use it near naked flames.

•	 Avoid contact with the eyes 
and mucous membranes. 

PREGNANCY AND 
BREASTFEEDING
No restrictions regarding the 
use of the product are currently 
known. 

geen beperkingen in het gebru­
ik bekend. 
Vraag bij twijfel vóór het gebruik 
van dit medische hulpmiddel uw 
arts of apotheker om advies.

INTERACTIES
Er zijn geen interacties bekend. 

VERMOGEN OM 
VOERTUIGEN TE BESTUREN
Het gebruik van RAPID heeft 
geen invloed op het vermogen 
om voertuigen te besturen.

HOE MOET RAPID WORDEN 
GEBRUIKT?
RAPID is geschikt voor gebruik 
door leken en wordt in de mees­
te gevallen door de betreffende 
personen zelf aangebracht. Bij 
kinderen of zorgbehoevende 
patiënten is het aan te raden om 
de aanbrenging te laten uitvoe­
ren door een familielid of even­
tueel door medisch geschoold 
personeel (kinderarts, podol­
oog, verpleegkundige enz.).
‚s Ochtends en ‚s avonds wordt 
RAPID met een kwastje op het 
eksteroog of de eeltplek aan­
gebracht. ‚s Avonds moet vóór 
het gebruik een warm voetbad 
worden genomen, waarbij het 
huidgebied ongeveer vijf minu­
ten lang in warm water zacht 
gemaakt en daarna goed afge­
droogd moet worden. Schraap 
indien mogelijk de verhoornde 
huid aanvullend met een puims­
teen of een vijl voorzichtig af. 
Let erop dat u de huid daarbij 
niet verwondt. Dek de gezonde 
huid rondom de te behandelen 
plek goed af met vaseline (bijv. 
van Rösch & Handel) en strijk 
het eksteroog met het meege­
leverde kwastje in. 
Er wordt een melkachtig wit, 
beschermend vliesje gevormd 
dat niet mag worden verwijderd. 
Herhaal dit 2 keer per dag. Na 
5–7 dagen kan het eksteroog 
meestal probleemloos worden 
verwijderd. Mocht nog een 
restje, de zogenoemde wortel 
van het eksteroog, te voelen zijn 
na het verwijderen van de witte 
huid, herhaal dan de behande­
ling. Heeft de behandeling dan 
nog steeds geen succes, raad­
pleeg dan een arts. 
Het gebruik bij eeltplekken ge­
beurt op dezelfde manier als bij 
eksterogen. 

WELKE BIJWERKINGEN 
ZIJN MOGELIJK?
RAPID kan bij een gezonde 
huid huidirritaties veroorzaken. 
Om dat te voorkomen, dekt u 
de omringende, gezonde huid 
af met vaseline (zie aanwijzin­
gen voor gebruik hierboven). 
Bij het optreden van lang aan­
houdende irritatieverschijnselen 
(sterk brandend gevoel of jeuk, 
ontstekingen) stopt u met de 

SAMVERKANSEFFEKTER
Det finns inga kända samver­
kanseffekter. 

KÖRFÖRMÅGA
Att använda RAPID har inga ef­
fekter på körförmågan.

HUR ANVÄNDS RAPID?
RAPID är avsedd för använd­
ning i hemmamiljö och applice­
ras i de flesta fall av de drabba­
de personerna själva. När det 
gäller barn eller vårdbehövande 
patienter rekommenderar vi att 
en anhörig eller eventuellt vård­
personal (barnläkare, fotvårds­
specialist, sjuksköterska, etc.) 
applicerar produkten.
Applicera RAPID på liktornen 
eller förhårdnaden morgon och 
kväll med en borste. På kväl­
len ska användningen föregås 
av ett varmt fotbad där hu­
dområdet mjukas upp i varmt 
vatten i ca fem minuter och 
sedan torkas väl. Använd även 
en pimpsten eller fotfil för att 
om möjligt fila bort förhårdnad 
hud. Var försiktig så att du inte 
skadar huden. Skydda frisk 
hud runt det område som ska 
behandlas med vaselin (t.ex. 
från Rösch & Handel) och ap­
plicera produkten på liktornen 
med borste. 
Det bildas en mjölkvit skyd­
dshinna som inte ska tas bort. 
Upprepa två gånger om dagen. 
Efter 5–7 dagar kan liktornen i 
regel avlägsnas utan problem. 
Om det finns rester (liktornens 
så kallade rot) kvar när den 
vita hinnan har avlägsnats ska 
du upprepa behandlingen. Om 
behandlingen inte lyckas, kon­
takta läkare. 
Produkten används på samma 
sätt på förhårdnader som på 
liktornar. 

VILKA BIVERKNINGAR KAN 
FÖREKOMMA?
RAPID kan orsaka hudirritation 
på frisk hud. För att undvika 
detta ska du täcka över frisk 
hud runt det ställe som ska 
behandlas med vaselin – se 
instruktionerna. Vid långvarig 
irritation (kraftigt brännande 
känsla eller klåda, inflamma­
tion) ska du avbryta behand­
lingen och vid behov kontakta 
läkare. Vid allvarliga tillbud ska 
du kontakta tillverkaren och 
den behöriga myndigheten i 
ditt land. 

HUR SKA RAPID FÖRVARAS 
OCH BORTSKAFFAS?
Stäng alltid flaskan ordentligt 
efter användning. Förvaras i 
rumstemperatur. 
Förvara denna medicintekniska 
produkt så att barn inte kan 
komma åt den. Använd inte 
denna medicintekniska produkt 
efter att utgångsdatumet har 

In case of doubt, please consult 
your GP or chemist before using 
this medical device.

INTERACTIONS
None currently known. 

ABILITY TO DRIVE
The use of RAPID has no effect 
on a person’s ability to drive.

HOW IS RAPID USED?
The use of RAPID does not re­
quire any special qualifications 
and it is mostly applied by the 
patients themselves. In the case 
of children or patients in care si­
tuations, it is recommended that 
a relative or possibly a medical 
professional (paediatrician, po­
diatrist, nurse, etc.) apply the 
product.
The corn or callus is brushed 
with RAPID every morning and 
evening. In the evening, the 
application should be prece­
ded by a warm foot bath, with 
the area of skin being soaked 
in warm water for around five 
minutes and then dried tho­
roughly. Where possible, the 
calloused skin should addi­
tionally be scraped off using 
a pumice stone or file. When 
doing so, ensure not to injure 
the healthy skin. Protect the 
healthy skin around the site 
being treated with petroleum 
jelly (e.g., Vaseline from Rösch 
& Handel) and apply the pro­
duct to the corn using the 
brush provided. 
A milky white, protective mem­
brane forms, which should not 
be removed. Repeat twice per 
day. After 5–7 days, the corn 
can usually be removed without 
any issues. If the root of the corn 
remains after removal of the 
white skin, repeat the treatment. 
Should the described treatment 
prove unsuccessful, please con­
sult your GP. 
Calluses are treated in the same 
way as corns. 

WHAT SIDE EFFECTS ARE 
POSSIBLE?
RAPID can irritate healthy 
skin. In order to avoid this, 
the surrounding, healthy skin 
should be protected with pet­
roleum jelly – see instructions 
for use above. If long-lasting 
symptoms of irritation develop 
(severe burning sensation or 
itching, inflammation), dis­
continue treatment and seek 
medical advice if necessary. In 
the event of serious incidents, 
contact the manufacturer and 
the responsible healthcare au­
thorities in your country. 

HOW SHOULD RAPID BE 
STORED AND DISPOSED 
OF?
Always seal the bottle tightly 
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behandeling en raadpleegt u 
eventueel een arts. Neem bij 
ernstige incidenten contact op 
met de fabrikant en met de in 
uw land verantwoordelijke ge­
zondheidsautoriteit. 

HOE MOET RAPID WORDEN 
BEWAARD EN AFGEVOERD?
Sluit na gebruik van het hul­
pmiddel het flesje altijd goed af. 
Bewaren op kamertemperatuur. 
Bewaar dit medisch hulpmiddel 
buiten het bereik van kinderen. 
Gebruik dit medisch hulpmiddel 
niet meer na het verstrijken van 
de uiterste gebruiksdatum. De 
uiterste gebruiksdatum vindt u 
op de verpakking. 
Voer dit hulpmiddel niet via de 
riolering of met het huisvuil af. U 
levert hiermee een bijdrage aan 
de bescherming van het milieu. 

INHOUD VAN DE 
VERPAKKING/
VERPAKKINGSGROOTTES
RAPID 10 ml

SAMENSTELLING 
Collodium, salicylzuur, melkzuur, 
aceton, ricinusolie

  FABRIKANT
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Oostenrijk

Meer informatie vindt u op onze 
homepage www.bano.at

Rösch & Handel is een merk van 
BANO Healthcare GmbH.

  Runge Med AG,
Saint-Louis-Str. 31, 4056 Basel

STAND VAN DE GEBRUIK-
SAANWIJZING: Maart 2025

We kijken uit  
naar uw feed­
back over het 
product.

	  	 Medisch hulpmiddel

	 	 Fabrikant
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	 	 Lotnummer

	 	
Gebruiksaanwijzing 	

		  raadplegen

passerat. Utgångsdatumet står 
på förpackningen. 
Produkten får inte hanteras som 
hushållsavfall eller spolas ner i 
avloppet. På så sätt bidrar du till 
en bättre miljö. 

FÖRPACKNINGENS IN-
NEHÅLL/FÖRPACKNINGS
STORLEKAR
RAPID 10 ml

INNEHÅLL 
Kollodium, salicylsyra, mjölksy­
ra, aceton, ricinolja

  TILLVERKARE
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Österrike

Mer information finns på vår 
hemsida www.bano.at

Rösch & Handel är ett varumär­
ke som tillhör BANO Healthcare 
GmbH.

  Runge Med AG,
Saint-Louis-Str. 31, 4056 Basel

BRUKSANVISNINGEN 
SENAST REDIGERAD: 
Mars 2025

Vi ser fram emot 
att ta del av din 
feedback på 
produkten.

	  	 Medicinsk utrustning

	 	 Tillverkare

	 	 Använd före datum

	 	 Lot-nummer

	 	
Ta del av 	

		  bruksanvisningen

again after using the product. 
Store at room temperature. 
Keep this medical device out of 
the reach of children. Do not use 
this medical device after its use-
by date. The use-by date can be 
found on the packaging. 
Do not pour this product down 
the drain or dispose of it as 
household waste. These steps 
will help to protect the envi­
ronment. 

PACKAGING CONTENTS/
SIZES
RAPID 10ml

INGREDIENTS 
Collodion, salicylic acid, lactic 
acid, acetone, castor oil

  MANUFACTURER
BANO Healthcare GmbH
Annagasse 17, 2500 Baden, 
Austria

For further information, please 
visit our website: 
www.bano.at

Rösch & Handel is a brand of 
BANO Healthcare GmbH.

  Runge Med AG,
Saint-Louis-Str. 31, 4056 Basel

VERSION: March 2025

We look 
forward to your 
feedback 
on the product.
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